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sådanne kreative, kunstneriske og igangsættende aktivi- 
teter udøves i vidt omfang som selvstændig virksomhed, 
der bør fremmes ved tilvejebringelse af en harmoniseret 
retlig beskyttelse inden for Fællesskabet; 

i det omfang disse aktiviteter i hovedsagen består i 
tjenesteydelser, bør udvekslingen heraf ligeledes fremmes 
ved etablering af harmoniserede retsforskrifter inden for 
Fællesskabet; 

medlemsstaternes lovgivning bør tilnærmes indbyrdes 
under overholdelse af internationale konventioner, der 
danner basis for mange medlemsstaters lovgivning om 
ophavsret og hermed beslægtede rettigheder; 

Fællesskabets lovgivning vedrørende udlejnings- og 
udlånsrettigheder samt visse andre ophavsretsbeslægtede 
rettigheder behøver ikke række videre end til fastsættelsen 
af, at medlemsstaterne skal indføre udlejnings- og udlåns- 
rettigheder for visse kategorier af rettighedshavere samt 
yderligere indføre ret til optagelse, reproduktion, radio- 
spredning, udsendelse og offentlig gengivelse til fordel for 
visse kategorier af rettighedshavere på området for 
ophavsretsbeslægtet beskyttelse; 

det er nødvendigt at definere begreberne udlejning og . 
udlån i dette direktivs betydning; 

af hensyn til klarheden bør udlejning og udlån i direkti- 
vets forstand ikke omfatte det forhold, at fonogrammer og 
film (filmværker eller audiovisuelle værker eller levende 
billeder, hvad enten de er ledsaget af lyd eller ej) stilles til 
rådighed for offentlig fremvisning eller udsendelse, stilles 
til rådighed i udstillingsøjemed eller stilles til rådighed for 
brug på stedet; udlån i direktivets forstand omfatter ikke 
det forhold, at offentligt tilgængelige institutioner stiller 
værker til rådighed for hinanden ; 

når en offentligt tilgængelig institutions udlån medfører 
betaling af et beløb, som ikke overstiger, hvad der er 
nødvendigt til dækning af institutionens driftsudgifter, 
foreligger der ikke nogen direkte eller indirekte økono- 
misk eller kommerciel fordel i dette direktivs forstand ; 

det er nødvendigt at indføre en ordning, som sikrer, at 
ophavsmænd og udøvende kunstnere oppebærer et rime- 
ligt verderlag, som der ikke kan gives afkald på; de skal 
bevare muligheden for at overlade administrationen af 
denne ret til rettighedshaverorganisationer, der repræsen- 
terer dem; 

det rimelige vederlag kan erlægges i form af en eller flere 
betalinger i forbindelse med aftalens indgåelse eller på 
hvilket som helst tidspunkt derefter; 

ved fastsættelsen af dette rimelige vederlag tages der 
hensyn til, i hvor høj grad de pågældende ophavsmænd 

og udøvende kunstnere har bidraget til fonogrammet eller 
filmen ; 

det er også nødvendigt gennem en særlig ordning at 
beskytte i det mindste ophavsmænds rettigheder i forbin- 
delse med offentligt udlån ; enhver foranstaltning, der 
træffes på grundlag af artikel 5 i dette direktiv, bør imid- 
lertid være i overensstemmelse med fællesskabsretten, 
særlig Traktatens artikel 7 ; 

kapitel II i dette direktiv hindrer ikke medlemsstaterne i 
at strække den formodning, der er nævnt i artikel 2, stk. 5, 
til at omfatte de enerettigheder, der er omhandlet i 
nævnte kapitel; kapitel II er heller ikke til hinder for, at 
medlemsstaterne kan fastsætte bestemmelser om simpel 
formodning for så vidt angår tilladelse til udnyttelse af de 
af de udøvende kunstneres enerettigheder, som er 
omhandlet i nævnte kapitel, og for så vidt denne formod- 
ningsregel er i overensstemmelse med den internationale 
konvention om beskyttelse af udøvende kunstnere, frem- 
stillere af fonogrammer samt radio- og fjernsynsforetagen- 
der, i det følgende benævnt Rom-konventionen ; 

medlemsstaterne kan fastsætte bestemmelser om en mere 
vidtgående beskyttelse af indehavere af ophavsretsbeslæg- 
tede rettigheder end dem, der er fastsat i dette direktivs 
artikel 8 ; 

de harmoniserede udlejnings- og udlånsrettigheder samt 
den harmoniserende beskyttelse af ophavsretsbeslægtede 
rettigheder må ikke udøves på en måde, der kan føre til 
en skjult begrænsning af samhandelen mellem medlems- 
staterne, eller på en måde, der strider imod reglen om 
medieudnyttelseskronologi som anerkendt i Domstolens 
dom i sagen Cinéthéque SA mod Fédération nationale 
des cinémas français (') 홢 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

KAPITEL I 

UDLEJNINGS- OG UDLANSRETTIGHEDER 

Artikel 1 

Harmoniseringens genstand 

1. Medlemsstaterne indfører i overensstemmelse med 
bestemmelserne i dette kapitel, jf. dog artikel 5, ret til at 
tillade eller forbyde udlejning og udlån af originalværker 
og eksemplarer af ophavsretligt beskyttede værker samt af 
andre frembringelser, der er nævnt i artikel 2, stk. 1. 

(') Sag 60 og 61/84 (Samling 1985, s. 2605). 


